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IICor.4:1
M& todro, €xovteg TV dtakoviav TadTnv Kabwg NAeRONUEVY, 00K EYKAKODUEY,

drakoviav: noun, accusative singular feminine <d8wakovia waiting at table, service, ministry
Kabwg: conjunction < kabw¢  as, just as, even as
NAenOnuev: verb, 1st person aorist passive indicative plural <éAedw to have mercy on

éykakoOpev: verb, 1st person present active indicative plural <éykaxkéw to lose heart

II Cor. 4: 2
dAAG dretmdpeda Ta KpumTa TG aioxVvng, Un mepinatoivteg v mavovpyia unde doAobvreg
oV Adyov tod Be0D, dAAG T pavepwoet Thg AANOeing GLVIGTAVOVTEG EQUTOVG TPOG TR oAV
ouveidnotv avOpwnwv évimiov tod Beod.

aneindpeda: verb, 1st person aorist middle indicative plural < dmneinov  to speak out, renounce
kpumtd: adjective, accusative plural neuter <«kpuntdg hidden
aioxVvng: noun, genitive singular feminine <aioxvvn shame

nepLnatodVTeG: verb, present active participle nominative plural masculine < nepimatéw  to
walk

navovpyiq: noun, dative singular feminine <mavovpyla cleverness, craftiness. Trickery
unde: conjunction < undé  but not, nor, not even

dolodvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <doAéw  to falsify,
adulterate

Adyov: noun, accusative singular masculine <Adyog aword, the Word
Qavepwoet: noun, dative singular feminine < @avépwoig  disclosure, announcement
aAnbeiag: noun, genitive singular feminine < dAffeiax  truth

OULVIOTAVOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine <ovviotnut to
commend (transitive); to stand with, consist (intransitive)

€avtoLg: personal pronoun, accusative plural masculine < éavtoG  of himself
ouveidnotv: noun, accusative singular feminine < ouvveidnoig conscience

gvmiov: preposition < évimiov  before (gen)

IICor. 4:3
€l 0 Kal £0TLV KEKAAVUUEVOV TO €DayYEALOV MUV, €V TOTG ATOAAVUEVOLG E0TIV
KEKAALUUEVOV,
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KekaAvpuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <kaA0ntw to cover

evayyéAov: noun, nominative singular neuter <evayyéAiov  good news, glad tidings, the
Gospel

anoAAvuévorg: verb, present middle participle dative plural masculine < dnéAAvut  to destroy;
to perish (middle)

KeKaAvpuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <kaAVntw to cover

II Cor. 4: 4
€V 01¢ 0 B€0¢ TOD aldVOG TOVTOV ETUPAWGEV TG VONUATH TOV GTioTWV €i¢ TO Un adydoot
OV WTIouOV Tod ebayyeAiov thg 86&ng Tob Xprotod, 6¢ €otiv eikwv To0 Be0D.

ai®vog: noun, genitive singular masculine <aiwv an age

EtO@Awoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <tv@Adw  to blind, to make blind
vorjpata: noun, accusative plural neuter <vénua thought, mind, purpose

aniotwv: adjective, genitive plural masculine <dmotog unbelieving, faithless

avydoat: verb, aorist active infinitive <a0yd{w  to see, shine forth

QWTIoUOV: noun, accusative singular masculine < @wtiopdg enlightenment, light

gvayyeAiov: noun, genitive singular neuter <evayyéAiov  good news, glad tidings, the Gospel
36&nc: noun, genitive singular feminine <8a  glory

€lk®V: noun, nominative singular feminine <eikv an image, likeness

IICor.4:5
ol Yap £xvToUG KNpUocopev GAAX Xp1oTov Incodv kuplov, Eautovg 8¢ dovAoug UGV did
‘Incodv.

£autoug: personal pronoun, accusative plural masculine <é¢avtod  of himself
Knpuocopev: verb, 1st person present active indicative plural <knpvoow to proclaim, preach
£autoug: personal pronoun, accusative plural masculine <éavtod  of himself

dovAoug: noun, accusative plural masculine < 8o0Aog aslave

Il Cor.4:6
0T1 0 006 0 einyv Ex 0kOTOUG OG Aduet, 66 EAappev €v Taig kapdiaig NudV Tpog
QWTIOUOV TAHS YVWoewS TG 86EN¢ T0D Be0D €v Tpocwmnw Xpiotod.

okdtoug: noun, genitive singular neuter <okétog darkness
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¢®¢: noun, nominative singular neuter <@®¢ light

Aauer: verb, 3rd person future active indicative singular <Adunw  to shine
ENaupev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <Adunw  to shine
kapdioig: noun, dative plural feminine <kapdia  the heart

QWTIoMOV: houn, accusative singular masculine < @wtiopdg enlightenment, light
YVWoewG: noun, genitive singular feminine <yv®doig  wisdom, knowledge

d6&nc: noun, genitive singular feminine <8a  glory

npoownw: noun, dative singular neuter <mnpdownov face, presence

I Cor. 4:7
"Exouev 8¢ Tov Onoavpdv todtov €v dotpakivoig okeveaty, Tva 1) UepPodn Thg Suvduewg 7
t00 000 Kai pn €€ UGV
Onoavpdv: noun, accusative singular masculine <6noavpdg a storehouse, treasure
dotpakivolg: adjective, dative plural neuter < dotpdakivog made of earth or clay

okeveotv: noun, dative plural neuter <okebog —a vessel; goods (plural)

UmepPoAn: noun, nominative singular feminine < OmepPoAr]  excess, superiority, surpassing
greatness

duvdpewg: noun, genitive singular feminine < dvvaug power

IICor. 4:8
év mavti OAPOpevor GAN’ 00 oTEVOXWPOVUEVOL, dTtopolevol AN oUk £€amopoluevot,

OA1pduevor: verb, present passive participle nominative plural masculine <0Aifw  to press,
oppress

oTeEVoXwpovuevoL: verb, present passive participle nominative plural masculine <
otevoxwpéouat to confine, restrain, crush

amopovpuevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < dnopéw tobe ata
loss, be perplexed

g€anopovuevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < é€amopéopar  to
despair

Il Cor. 4:9
dwkdpevorl GAN ovk éykataAeinduevor, kKataPaAldpevor GAN oUk GroAAUuevort,

diwkduevor: verb, present passive participle nominative plural masculine < diwkw to pursue,
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persecute

éykatalemduevor: verb, present passive participle nominative plural masculine < éykatadeinw
to leave behind, forsake, abandon

kataParAduevor: verb, present passive participle nominative plural masculine < kataPpdAAw
to strike down, found, lay (a foundation)

anoAAvuevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < &mdéAvut  to
destroy; to perish (middle)

IICor. 4: 10
TAVTOTE TNV VEKPWOLV T0D 'TNooD €v T® 6OUATL TEPLPEPOVTES, Tva Kal 1) {wt) ToD 'Incol &v
O cOUATL UAV Qavepwbii’

navrote: adverb < mdvrote  always
VEKPWOLV: noun, accusative singular feminine <vékpwoig death, putting to death
owpartt: noun, dative singular neuter <o®dua abody

TEPLPEPOVTEG: Verb, present active participle nominative plural masculine <mepipépw to
carry about

(wn): noun, nominative singular feminine <{wn life
owpartt: noun, dative singular neuter <o®ua  abody

@avepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw to manifest, make
manifest, reveal

Il Cor. 4:11
del yop nueig ol (wvteg eig Oavartov mapadiddueda dix Incodv, tva kai 1) {wh) To0 'Incod
@avepwdi v tf Ovntii capki NUAV.

ael: adverb < aet  always, ever, unceasingly
{@vteg: verb, present active participle nominative plural masculine <{aw to live
B&vatov: noun, accusative singular masculine <0dvatog death

napad1doueda: verb, 1st person present passive indicative plural <mapadidwut to hand over,
betray

(wr): noun, nominative singular feminine <{wn life

eavepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepéw to manifest, make
manifest, reveal

Ovnrtii: adjective, dative singular feminine <06vntdg subject to death, mortal
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capki: noun, dative singular feminine <odp€ flesh

I Cor. 4:12
Wote 6 Bavatog v Nuiv vepyeitat, 1 d€ {wi) €v DYIV.

worte: conjunction < Gote  so that
B&vatog: noun, nominative singular masculine <6dvatog death

évepyeitau: verb, 3rd person present middle indicative singular <évepyéw  to work, effect

(wn): noun, nominative singular feminine <{wn life

I Cor. 4:13
"Exovteg 8¢ TO avTod mvedua Th¢ ToTeW, KATd TO yeypapupévov' Eniotevoa, 810 EAdAnoa,
Kal NUETG TioTevoUEY, 310 Kai AaAodueyv,

nvedua: noun, accusative singular neuter <mnvedua  a spirit, the Spirit
nloTewg: noun, genitive singular feminine <miotig faith, belief, trust
yeypapuévov: verb, perfect passive participle accusative singular neuter <ypdew to write

"Emiotevoa: verb, 1st person aorist active indicative singular <miotedw  to have faith (in),
believe

d10: conjunction < 816 wherefore
gAdAnoa: verb, 1st person aorist active indicative singular <AaAéw  to speak

Totevouev: verb, 1st person present active indicative plural <motedw  to have faith (in),
believe

310: conjunction <316 wherefore

AaAoDuev: verb, 1st person present active indicative plural <AaAéw to speak

I1 Cor. 4: 14
€100teg OT1 0 €yelpag TOV Inoodv kai NuaG cLV 'INcod €yepel Kl TAPAGTAHGEL GUV DUIV.

eiddteq: verb, perfect active participle nominative plural masculine <oida to know
€yelpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < éyeipw to raise up
oUV: preposition <cOv  with (dat)

€yepel: verb, 3rd person future active indicative singular <éyeipw to raise up

napaothoet: verb, 3rd person future active indicative singular <napiotnut  to be present, stand
by
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oLV: preposition <oOv  with (dat)

II Cor. 4: 15
Ta yap mavta 8t OUAG, Tva 1] xdpig TAeovdoaca dia TV TAEOVWV TV ebXapLoTiav
Teplooevon £i¢ TV d6&av Tob BeoD.

Xap1g: noun, nominative singular feminine <yxdpig grace

mAgovdoaoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine <mAeovalw to
superabound, to make to abound

mAedvwv: adjective, genitive plural masculine comparative < toAO¢  much, many (plural)
evyapiotiov: noun, accusative singular feminine <eoyapiotia  thanksgiving
neplooevon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <nepiooedw  to abound, be rich

d6&av: noun, accusative singular feminine <36&x  glory

II Cor. 4: 16
A16 00K €ykakoDuev, GAN el kal 0 EEw MUV dvBpwmog dapOeipetat, GAN 6 Eow NUGOV
dvakatvodtat NUép Kal NUEPQ.

A10: conjunction < 816 wherefore
€ykakoOpev: verb, 1st person present active indicative plural <éykaxkéw to lose heart
g€w: adverb < £€&w  without; outside (gen)

daOeipetar: verb, 3rd person present passive indicative singular < dia@Beipw  to destroy
utterly, to spoil, corrupt

€ow: adverb < €ow  within
avakawvoitat: verb, 3rd person present passive indicative singular < dvakaivow — to renew
Nuépa: noun, dative singular feminine <nuépa aday

Nuépa: noun, dative singular feminine <nuépa aday

I Cor. 4:17
70 Yap Tapavtika EAappov Thg OAPews MUV kad’ vrepPoArv gig UnepPfoAnv aiwviov
Bapog 86&ng katepydletal Nuly,
napavtika: adverb < mapavtika immediately, for the moment

EAagpov: adjective, nominative singular neuter <éAapdg light, easy to bear

OAlPewg: noun, genitive singular feminine <OATY1g tribulation
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UmepPoAnv: noun, accusative singular feminine < OnepBoAr}  excess, superiority, surpassing
greatness

UmepPoAnv: noun, accusative singular feminine < OmepBoAn}  excess, superiority, surpassing
greatness

aiwviov: adjective, accusative singular neuter <aiwviog eternal
Bapog: noun, accusative singular neuter <pdpog burden, weight
d6&nc: noun, genitive singular feminine <8a  glory

Katepydletar: verb, 3rd person present middle indicative singular < katepydlopar  to work
out, produce

I Cor. 4:18
Un okomovvTwy NU®V ta PAemdpeva GAAX T pn PAendpeva, ta yap PAendueva tpdokatpa,
ta d¢ pun PAendpeva aiwvia.

okomoUvTwV: verb, present active participle genitive plural masculine <okoméw to look at,
contemplate, observe

PAemdueva: verb, present passive participle accusative plural neuter <fAénw to see
PAemdueva: verb, present passive participle accusative plural neuter <pAénw  to see
PAemdueva: verb, present passive participle nominative plural neuter <fAénw to see
npdokatpa: adjective, nominative plural neuter <mpdokaipog temporary, passing, transitory
PAemdueva: verb, present passive participle nominative plural neuter <fAénw to see

atwvia: adjective, nominative plural neuter <aiwvio¢ eternal



